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Ca li- ga- ve- runt- o cu- li- me i- - a le tu- me
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Ca li- ga- ve- runt- o cu- li- me i- a le tu-

Ca li- ga- ve- runt- o cu- li- me i- - a le tu- me -

Ca li- ga- ve- runt- o cu- li- me i- - a le tu-

o:- qui a- e lon- ga- tus- est a me, qui con so- la- ba- tur-
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me o:- qui a- e lon- ga- tus- est a me,qui con so- la- -

o:- qui a- e lon- ga- tus- est a me, qui con so- la- -

me o:-

me: Vi de- te,- o mnes- po pu- li,-
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ba tur- me: Vi de- te,- o - mnes po pu- li,-

ba tur- me: Vi de- te,- o mnes- - po pu- li,-

Vi de- te,- o mnes- - po pu- li,-
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My	eyes	were	veiled	from	my	crying,

for	far	from	me	was	he	who	would	console	me.

Look	and	see	if	there	be	any	sorrow	like	my	sorrow.

O	ye	that	pass	by	on	the	road,	look	and	see

if	there	be	any	sorrow	like	my	sorrow.
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si est do lor- - - - si mi- lis,-
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si est, si est do lor,- - si - mi -

si est do lor,- do lor- si mi- -

si est do lor- - - - si mi- -

si cut- do lor- me - - us.
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lis, si cut- do lor- me us.- - -

lis, si cut- do lor- me us.-

lis, si cut- do lor- me us.- - -

O vos o mnes- qui tran si- tis- per vi - -
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O vos o mnes- qui tran si- tis- per vi -

am,- at ten- di- te- et vi de- te.-
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am,- at ten- di- te- et vi de- te.- -
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